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EN The Small Route “Apple & Wine Trail” starts and ends near the information 

panel located in Queimada. It is a circular route with a total length of 26.2 

km, inserted in a region marked by great landscape contrasts. The north of 

the municipality is marked by schist soils and steep slopes, which provide 

exceptional conditions for growing vines and producing excellent wines. It 

is also characterised by the Beira plateau, with altitudes between 500 and 

900 metres, large thermal amplitudes and a clayey and granitic soil, which 

promotes the emergence of extensive apple orchards, where apples with 

special characteristics are produced, making Armamar the largest national 

apple producer and the Capital of the Mountain Apple.

The route starts in the direction of Fontelo, travelling through Aldeia de 

Cima and Aldeia de Baixo. The short route returns to Queimada, passing by 

the Chapel of São Domingos, and heads towards the Miradouro do Ladário, 

using a derivation. Resuming the route, it heads towards the village of 

Queimadela, going past the Chapel of São Lourenço, and returns to the village 

of Queimada. This route contains five variants: Aldeias Variant (PR 7.4 with 

0.9 km, connecting Aldeia de Cima to Aldeia de Baixo); Fontelo Variant (PR 

7.5 with 2.7 km, connecting the village of Fontelo to Queimada); Queimada 

Variant (PR 7. 1 with 90 metres, crossing the village centre); Queimadela 

Bypass (PR 7.3 with 0.7 km, crossing the village centre) and Tanoaria Bypass 

(PR 7.2 with 1.1 km, connecting Queimadela to Queimada).

PT O percurso pode ser efetuado em qualquer altura do ano, devendo ser 
tomadas precauções no verão devido às elevadas temperaturas e no 
inverno devido às baixas temperaturas e à possibilidade de nevoeiros e 
de queda de neve.

EN The walking trail may be done any time of the year, although some 
precautions shall be taken into account considering the high temperatures 
during the summer season and the low temperatures, fog and snowfall  during 
the winter season.

Coordenação técnica e implantação:
Coordination and implementation:

Percurso pedestre registado e homologado por:
Walking trail certified by:

SOS: 112

Município de Armamar | Municipality of Armamar: (+351) 254 850 800

Loja Interativa de Turismo | Tourist Office:  (+351)  254 850 807

Entidade Promotora | Promotor:
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TRILHO DA MAÇÃ E DO VINHO
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www.cm-armamar.pt

PT A Pequena Rota “Trilho da Maçã e do Vinho” tem o seu início e fim junto 

ao painel informativo localizado em Queimada. É um percurso circular 

com um comprimento total de 26,2 km, inserido numa região marcada por 

grandes contrastes paisagísticos. O norte do concelho é marcado por solos 

xistosos e acentuados declives, que proporcionam excecionais condições 

para a cultura da vinha e produção de vinhos de excelência. É também 

marcado pelo planalto beirão, com altitudes entre os 500 e 900 metros, 

grandes amplitudes térmicas e um solo argiloso e granítico, que potencia 

o surgimento de extensos pomares de macieiras, onde são produzidas 

maçãs com características especiais, e que fazem de Armamar o maior 

produtor nacional de maçã e a Capital da Maçã de Montanha.

O percurso inicia em direção a Fontelo, passando por Aldeia de Cima e 

Aldeia de Baixo. A pequena rota retorna a Queimada, passando pela Capela 

de São Domingos, e segue em direção ao Miradouro do Ladário, utilizando 

uma derivação. Retomando o percurso, este segue em direção à aldeia de 

Queimadela passando pela Capela de São Lourenço, e regressa à aldeia de 

Queimada. Este percurso contém cinco variantes: Variante de Aldeias (PR 7.4 

com 0,9 km, ligando a Aldeia de Cima à Aldeia de Baixo); Variante de Fontelo 

(PR 7.5 com 2,7 km, ligando a aldeia de Fontelo a Queimada); Variante de 

Queimada (PR 7.1 com 90 metros, atravessando o centro da aldeia); Variante 

de Queimadela (PR 7.3 com 0,7 km, atravessando o centro da aldeia) e 

Variante da Tanoaria (PR 7.2 com 1,1 km, ligando Queimadela a Queimada).



26,2 km 8 h 40 min. +794m -794m
794 m

486 m

TIPO DE PERCURSO | TYPE OF TRAIL DISTÂNCIA | DISTANCE DURAÇÃO | DURATION DESNÍVEL ACUMULADO | CUMULATIVE GAPALTITUDE | MIN-MAX

LEGENDA | CAPTION

SINALÉTICA | TRAIL SIGNAGE 

GRAU DE DIFICULDADE | GRADING

CÓDIGO DE CONDUTA | WALKING CODE

PERFIL DE ALTIMETRIA | GRADIENT PROFILE

PT Seguir apenas pelo trilho sinalizado; Evitar ruídos e atitudes que 
perturbem a paz do local; Observar a fauna sem perturbar; Não danificar a 
flora; Não abandonar lixo; Não fazer lume; Não colher amostras de plantas 
ou rochas; Ser afável com as pessoas que encontrar; Em caso de acidente 
indique a sua posição utilizando os números no mapa. 
EN  Follow only signalized tracks; Avoid making noise and disturb local peace and 
quiet; Watch but do not disturb the animals; Do not damage vegetation, leave 
waste, make fire, collect plants or rocks; Be kind to people you may meet; In 
case of accident, inform your position using the numbers on the map.

Circular | Circular

Carta Militar de Portugal, M888, 
folhas  n.o 127 e 138 1/25000. IGeoE
Military Charter of Portugal, M888, 
sheet ‘s nº 127 and 138 1/25000. IGeoE

Fontes/Sources: Carta Militar M888, 1:25.000, Folha nº 127 e 138 IGeoE.

PT O grau de dificuldade é representado por 4 símbolos diferentes, sendo cada um deles avaliado 
numa escala de 1 a 5 (do mais fácil ao mais difícil).
EN The difficulty level is represented by 4 different symbols each of them ranges from 1 (the easiest) 
to 5 (the most difficult).

DIFÍCIL | DIFFICULT
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Calculado de acordo com Mide (Método de Información de Excursiones)

Percurso Pedestre PR7 AMM-TRC-LMG
Walking Trail PR7 AMM-TRC-LMG

Derivação
Deviation

Variantes
Variants

Sentido Recomendado 
Recommended Way

GR14 Rota dos Vinhos da Europa
GR14 Route of the Wines of Europe

Região Demarcada do Douro
Douro Demarcated Wine Region

Queimada
Início e Fim da PR7 AMM-TRC-LMG
Start and End of PR7 AMM-TRC-LMG
41°05’48.26’’N, 7°44’14.30’’W

Aldeia de Cima
Aldeia de Cima

Aldeia de Baixo
Aldeia de Baixo

Fontelo
Fontelo

Miradouro do Santuário de São 
Domingos
Viewpoint of the Sanctuary of São Domingos

Marco Pombalino de Concelhos
Pombaline Landmark of Municipalities

Miradouro do Ladário
Ladário Viewpoint

Queimadela
Queimadela
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